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【课堂热身】
首先，let's warm up. 我们先来热热身。In lesson sixteen, we know the phrase ,"put a new face on" means not only "change something existing and make it present a new aspect" but also "change one of somebody's moods". 那么在第十六课的第一讲中我们知道了put a new face on是使......焕然一新的意思，在第二讲中我们知道put a new face on是转换心情的意思。作为“使......焕然一新”的意思解时，put a new face on中介词on后面只能跟表示物的名词或者是代词，而作为“转换心情”的意思解时，put a new face on中介词on后面就是跟表示人的名词或者是代词。

【今日课题】

We have much more words to express "焕然一新", so I'd like to talk about some of them this morning. And now let's come to the third lecture in Lesson Sixteen. 那么今天我们就走进第16课拓展篇的学习。亲爱的朋友，are you ready? Here we go!

【课堂详解】

1. take on a new look“Take on a new look”这个短语中的关键短语是“take on”。It means "to begin to have a appearance or quality, etc.". 它的意思是“具有(特征)”或者是“呈现(面貌)”。For example: His voice took on a more serious tone. 他的语气变得严肃起来了。Colors also take on meaning from the social contexts in which we've grown up. 在我们生长的生活环境中，颜色也具有一些含义。是的，像红色(red)则有激情之意，白色(white)则有纯洁之意，而蓝色(blue)则有郁郁寡欢的心情之意。

那么我们把a new look放于take on后面，就是呈现新面貌的意思。不知大家感觉到没有，当我们说“焕然一新”的时候，我们的感情会比说“呈现新面貌”来得激动。那么，我们如何用take on a new look来传达出我们的内心情感呢?如果讲中文的“焕然一新”用英文诠释得尽善尽美呢?好，我们不要忘了副词的魅力。我们用上表示“完全地”“彻底地”这些意思的程度副词，例如：altogether , completely , thoroughly，entirely，and so on。这些副词放于take on a new look中不定冠词“a”和形容词“new”之间，即：take on an entirely new look，take on an altogether new look，take on a completely new look，and so on。在这些短语中，程度副词修饰修饰形容词“new”。

Let's look at some example sentences to be familiar with it. 下面我们就通过一些例句来熟悉take on a new look这个短语作为“焕然一新”的意思。1. The old factory has taken on an altogether new look. 老工厂已经焕然一新。2. After going to a beauty salon, you will take on a new look . 去做个美容，你会焕然一新。3. I'm sure the central and western China will take on an entirely new look in the near future. 我相信，中国的中西部地区在不久的将来将会呈现崭新的面貌。

从上面的例句中，我们可以看到使用take on a new look来表述“焕然一新”的意思时，主语既可以是物也可以是人，即：Somebody takes on a new look. Something takes on a new look. 某人焕然一新。某物焕然一新。请看下面这个句子：I hope a new look will be taken on in my hometown. (我希望我的家乡能展露一种新貌。)All my dear listeners，listen again! I hope/ a new look/ will be taken on/ in my hometown. 好，亲爱的听众朋友，您觉得这个句子是正确的还是错误的?Well , it is wrong. 这个句子是错误的。Take on a new look中的a new look是个名词性短语，虽然是宾语，但是不能提到句首作主语，使用被动语态表述句子的意思。Take something on或者是take on something做为“具有”，“呈现”的意思解时不用于被动语态。

Put a new face on和take on a new look都具有焕然一新的意思，但是这2个短语并非完全等同，那么我们下面就来辨析这2个短语。首先，从词性上来看，这2个短语都有“on”这个词，但是take on a new face中的on是副词，有“向上”的意思。而put a new face on中的on是介词，是指在......事情上，在......方面。第二，从时态上看，take on a new look不能用于被动语态，而put a new face on可以用于被动语态。第三，从短语意思来看，put a new face on具有“使......”的意思，含有“make”之意，而take a new look没有这个意思。Put a new face on的意思是使得某物焕然一新，take a new look是指某事物焕然一新。Put a new face on在一个句子中体现出“施动者”与“受动者”，而take on a new look在就是体现出“施动者”，没有“受动者”。这句话怎么理解呢?我们来看下面的句子：We put a new face on the house. 我们使屋子焕然一新。这里we是施动者，the house是受动者。即便是使用被动语态来说，字面上没有体现“施动者”，但意思上能体现“施动者”。 The house has taken an entirely new look. 屋子焕然一新了。这个句子the house是施动者，这里没有“受动者”。

最后，说一下，在这个短语中，on是副词，不要误认为是介词，我们以前说过了像这一类的短语，实义动词是次重读，副词才是重度。So , a stress falls on the adverb. Take on is pronounced as [.tei'gon] instead of ['teikgon].

【课堂总结】

Let's have a summary. Firstly , 我们学了take on a new look可以表示焕然一新的意思，但是要更为确切地表达出“焕然一新”的意思，可以在不定冠词a和形容词new之间加上程度副词altogether, entirely等等。Secondly, 我们学了take on a new look 中的短语take on的意思以及这个短语的用法。意思是具有，呈现。不能用于被动语态。 Thirdly, 我们从词性上，语态上，意思上，辨析了put a new face on和take on a new look这2个含有“焕然一新”意思的短语。Finally , 我们讲了take on这个短语的发音，关键是哪里是重读，哪里是次重读。
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